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Beschlag - Varianten für Türsysteme:
Schlösser mit 8 mm Vierkantnuss und Türdrücker mit 8 mm Vierkant
ohne Notausgangs- oder Panikfunktion
Ansichten von innen
Fitting variants for door systems:
Locks with 8 mm square pin and door handles with 8
mm square
without emergency exit or anti-panic function
Inside views

Standard door element
Standflügel
Inactive sash

Gehflügel
Active sash 1   Aufsatz-Türband 20 mm

1.2 Rollentürband

2   Rohrrahmenschloss

3    Schliessblech

3.1 Schliessblech für E-Öffner

4    Drücker

4.1 Stoßgriff

4.2 Türschutzstange

7    Kantriegel

7.1 aufl. Treibriegel

8    Schliessteile

3.2 Kupplungsteil für Treibstange /
E-Öffner

Locking parts

Supplementary door hinge, 20 mm

Barrel hinge

Mortise lock

Strike plate

 Strike plate for electric opener

Coupling piece for operating rod /
electric opener

Handle

 Push grip

Push bar

 Flush bolt

 Exposed espagnolette bolt
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Standard - Türelement
mit ECO-Dualverriegelung
nur einwärts öffnend

Beschlag - Varianten für Türsysteme:
Schlösser mit 8 mm Vierkantnuss und Türdrücker mit 8 mm Vierkant
ohne Notausgangs - oder Panikfunktion
Ansichten von innen
Fitting variants for door systems:
Locks with 8 mm square pin and door handles with 8
mm square
without emergency exit or anti-panic function
Inside views

Standard door element
with ECO dual catch,
opening in only
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Standflügel
Inactive sash

Gehflügel
Active sash

1   Aufsatz-Türband 20 mm

1.2 Rollentürband

2   Rohrrahmenschloss

3    Schliessblech

3.1 Schliessblech für E-Öffner

4    Drücker

4.1 Stoßgriff

4.2 Türschutzstange

8    Schliessteile

3.2 Kupplungsteil für Treibstange /
E-Öffner

Supplementary door hinge, 20 mm

Barrel hinge

Mortise lock

Strike plate

 Strike plate for electric opener

Coupling piece for operating rod /
electric opener

Handle

 Push grip

Push bar

 Locking parts
9    ECO-Dualverriegelung
 ECO dual catch
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1   Aufsatz-Türband, auswärts

1.2 Rollentürband

2   Rohrrahmenschloss

3    Schliessblech

4.1 Stoßgriff

4.2 Türschutzstange

7    Kantriegel

8    Schliessteile

Anschlag - Pendeltür

Beschlag - Varianten für Türsysteme:
Schlösser mit 8 mm Vierkantnuss und Türdrücker mit 8 mm Vierkant
ohne Notausgangs - oder Panikfunktion
Ansichten von innen
Fitting variants for door systems:
Locks with 8 mm square pin and door handles with 8
mm square
without emergency exit or anti-panic function
Inside views

Rebate door with
independent swing outside

Supplementary door hinge, 
outwards

Barrel hinge

Mortise lock

Strike plate

 Push grip

Push bar

Flush bolt

Locking parts
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Fitting – Selection scheme for locking systems with 8 mm square pin and
door handles with 8 mm square without emergency exit or anti-panic function

Beschlag - Auswahlschema für Schlösser mit 8 mm Vierkantnuss und Türdrücker
mit 8 mm Vierkant für Türsysteme ohne Notausgangs- oder Panikfunktion

1 - flügelige Türen 2 - flügelige Türen
Single-leaf doors Double-leaf doors

Schloss
Lock

Schliessblech
Striking plate

E-Öffner
(wahlweise)

Electric opener
(optional)

Drücker
Handle

Zubehör
Accessories

Schloss
Lock

Schliessblech
Striking plate

E-Öffner
(wahlweise)

Electric opener
(optional)

Drücker
Handle

Zubehör
Accessories

Treibriegel
Kantriegel

Espagnolette bolt
Flush bolt

Schliessteile
Locking parts

Serie
Series

Öffnungsart
Opening type

Schliessfunktion
Locking function
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Z 994211 02
Z 994211 64

Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Türband zweiteilig
mit 20 mm Drehpunkt,
links und rechts verwendbar

20

21 41.5

35.5 56 VE = 6 Stück

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

PU = 6 Items

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S

Door hinge, 2-part,
with 20 mm pivoting point,
suitable for left and right

Z 994211 02
Z 994211 64

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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Einwärts öffnend
Opening in
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Opening out
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Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile
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B 805200 / B 805220

B 805210 / B 805230

B 808210 / B 808230

B 811210 / B 811230

B 808200 / B 808220

B 811200 / B 811220

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

DIN L
Z 994213 02
Z 994213 64
DIN R
Z 994258 02
Z 994258 64

20

21 41.5

35.5 56

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S

Türband dreiteilig
mit 20 mm Drehpunkt

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Door hinge, 3-part,
with 20 mm pivoting point

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

DIN L
Z 994213 02
Z 994213 64
DIN R
Z 994258 02
Z 994258 64
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Z 994213
Z 994258

Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile
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B 805200 / B 805220

B 805210 / B 805230

B 808210 / B 808230

B 811210 / B 811230

B 808200 / B 808220

B 811200 / B 811220

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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Z 996332 02
Z 996332 64

Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Türband zweiteilig
mit 20 mm Drehpunkt,
links und rechts verwendbar

20

42 32

56 56 VE = 6 Stück

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

PU = 6 Items

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Door hinge, 2-part,
with 20 mm pivoting point,
suitable for left and right

Z 996332 02
Z 996332 64

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools

Z 996332

Einwärts öffnend
Opening in

Auswärts öffnend
Opening out

B
B
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Fixed frame
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Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile
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A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

DIN L
Z 996326 02
Z 996326 64
DIN R
Z 996325 02
Z 996325 64

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Türband dreiteilig
mit 20 mm Drehpunkt

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Door hinge, 3-part,
with 20 mm pivoting point

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

A

B
 8

06
03

0 
+

B
 8

08
61

0

B 805210 / B 805230

B 808210 / B 808230

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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56 56

DIN L
Z 996326 02
Z 996326 64
DIN R
Z 996325 02
Z 996325 64

Z 996325

Einwärts öffnend
Opening in

Auswärts öffnend
Opening out
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Fixed frame
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Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

20

44 41.5

56 56

DIN L
Z 994216 02
Z 994216 64
DIN R
Z 994261 02
Z 994261 64
Türband dreiteilig
mit 20 mm Drehpunkt

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Door hinge, 3-part,
with 20 mm pivoting point

Z 994216

Einwärts öffnend
Opening in

Auswärts öffnend
Opening out
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VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S

Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

DIN L
Z 994216 02
Z 994216 64
DIN R
Z 994261 02
Z 994261 64

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

B 805200 / B 805220

B 805210 / B 805230

B 808210 / B 808230

B 808200 / B 808220

/ B 808220

/ B 805220B 805200 +
P 805740

/ B 805230

/ B 808230

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S

DIN L
Z 994215 02
Z 994215 64
DIN R
Z 994260 02
Z 994260 64
Türband dreiteilig
mit 20 mm Drehpunkt,
bei Verwendung von statisch
verstärkten Pfostenprofilen

Door hinge, 3-part,
with 20 mm pivoting point,
when using statical reinforcing
mullion profiles

36

41.5

5620

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Einwärts öffnend
Opening in

Auswärts öffnend
Opening out

B 805210 / B 805230 B
B 808210 / B 808230 B
B 811210 / B 811230 B

Blendrahmen
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Z 994215
Z 994260

Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile
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3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

DIN L
Z 994215 02
Z 994215 64
DIN R
Z 994260 02
Z 994260 64

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

B
 8

03
45

0 
+

B
 8

05
63

0

B
 8

06
45

0 
+

B
 8

08
63

0

B
 8

09
45

0 
+

P
 8

11
63

0

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

65 M77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S

Z 994376
Mittelverriegelung, komplett mit
Schrauben, für einwärts und
auswärts öffnende Türen,
kann anstelle eines dritten
Türbandes eingesetzt werden

20

42 69

55.8 83.3

Z 994376
Central lock for doors, complete
with screws, opening in and out,
can be used optionally
to a third door hinge

Einwärts öffnend
Opening in

Auswärts öffnend
Opening out

C
C

C

Blendrahmen
Fixed frame
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m
e

77 L 65 M 57 S

Combination door hinges / profiles
Kombination Türband / Profile

-

-

- -
-

-

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

B 805210 +
P 805740
B 808210 +
P 808740
B 811210 +
P 811740
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DIN R
Z 996100 02
Z 996100 64
Türband zweiteilig  mit 20 mm
Drehpunkt für klemmfreie Tür,
bei Verwendung der
Ergänzungsprofile P 805740 /
P 808740 / P 811740

Door hinge, 2-part,
with 20 mm pivoting point, for
anti-fingertrap door, when using
supplementary profiles
P 805740 /  P 808740 / P 811740

VE = 6 Stück PU = 6 Items

DIN L
Z 996101 02
Z 996101 64

DIN R
Z 996100 02
Z 996100 64

DIN L
Z 996101 02
Z 996101 64

Hinweis:
Auf Anfrage können alle Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Please note:
Upon request, all door hinges can
be supplied unassembled and mill
finished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

A = 160 kg
B = 120 kg
C = 70 kg

Z 996101
Z 996100

Maximale Flügelgewichte für Montage mit zwei Bändern

Maximum sash weight for assembling with two hinges

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools

Lambda 1112/2008
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Door hinges, screw-on type, with asymmetric adjustable bushes, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = ± 1.5 mm; vertical = -1 mm, + 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Türbänder, aufschraubbar, mit asymetrischen verstellbaren Buchsen, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = ± 1.5 mm; vertikal = -1 mm,+ 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Bei hoher Frequentierung empfehlen wir,
ein drittes Türband einzusetzen
Mittenabstand: 250 mm
In case of heavy use we recommend
inserting a third door hinge
Centre to centre distance: 250 mm

25
0 

m
m

3-part
2-part

3-part
2-part

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

3-teilig
2-teilig

3-teilig
2-teilig

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

PIV - 21 - 22 / 06
PIV - 21 - 14 / 06

EN 1935 : 2002

4 7 7 1 1 4 1 14
4 7 6 0 1 4 1 13

Tragfähigkeit der Türbänder / je nach Bandart / max. Gewichte
empfohlene max. Flügelgrößen, abhängig vom Flügelgewicht / Breite x Höhe
Bearing capacity of door hinges / depending on the hinge type / max. weight

Recommended max. sash dimensions, depending on the sash weight / width x height

2 Türbänder
2 Door hinges

Flügelabmessungen
Sash dimensions

190 kg

3 Türbänder
3 Door hinges

160 kg

190 kg160 kg

einwärts öffnend
opening in

auswärts öffnend
opening out

77 L
65 M
57 S

77 L
65 M
57 S

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

Serie
Series

Tragfähigkeit zweiteilige Bänder
capacity of two-part door hinges

2 Türbänder
2 Door hinges

150 kg

3 Türbänder
3 Door hinges

120 kg

150 kg120 kg

Tragfähigkeit dreiteilige Bänder
capacity of three-part door hinges

Die angegebenen max. Flügelgrößen von 1.100 x 2.300 mm wurden nach
RAL-GZ 695 geprüft. Abmessungen bis 1.300 x 2.600 mm sind möglich. Die Klassifizierung
der Schlagregendichtheit und Fugendurchlässigkeit beleiben dabei erhalten.

The stated max.sash dimensions of 1.100 x 2.300 mm were tested according to
RAL-GZ 695.Increased sizes up to 1.300 x 2.600 mm are possible. The air and water
classification indicated, remains valid.
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Zubehörsatz, bestehend aus:
Hinterlegplatten mit Feder,
komplett für ein Türband

Accessory set, including:
backing plates with spring,
complete for one door hinge

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Accessory sets for securing the hinges • Please order the accessory sets separately!

Zubehörsätze für die Bandbefestigung • Diese Zubehörsätze müssen gesondert bestellt werden!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Blendrahmen
Fixed frame

Flügelrahmen
Sash frame

Aufsatztürbänder
Door hinges

Dreiteilig DIN L
Three-part DIN L

Dreiteilig DIN R
Three-part DIN R

Zweiteilig DIN L + R
Two-part DIN L + R

Zubehörsatz
Accessory set

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 805010 B 805200

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 993596B 803030 B 805200

Z 994213 Z 994258 Z 994211B 803030 B 805200 Z 994269
B 805600
B 803030 B 805200
B 805620

Z 994216 Z 994261 - Z 993596
B 803410 B 805200
B 805620

Z 994216 Z 994261 - Z 996102
B 805010
P 805740

Z 994216 Z 994261 - Z 994269B 805200
P 805740

B 803030
P 805740

Z 994216 Z 994261 - Z 993596B 805200
P 805740

E
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Z 994213 Z 994258 Z 994211B 805020 B 805210

Z 996326 Z 996325 Z 996332B 805210B 803030
B 805610
B 803030
B 805630

B 805210 Z 994216 Z 994261 -

B 803450
B 805630

B 805210 Z 994215 Z 994260 -

Z 994216 Z 994261 -
B 805020
P 805740

B 805210
P 805740

-Z 996101 Z 996100
B 803030
B 805630
P 805740

B 805210
P 805740
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Z 914985
Schraubdübel "Linkdrill", kann
alternativ zu jedem Zubehörsatz mit
Hinterlegplatten verwendet werden

Screw-in dowel "Linkdrill", applicable
for all accessory sets with
backing plates

VE = 48 Stück PU = 48 Items

77 L

57 S65 M

Z 993596
Z 994269
Z 996102
Z 996103

Z 993596
Z 994269
Z 996102
Z 996103

Z 914985

Z 914985

Z 914985

Z 914985

Z 994269 *

Z 914985

Z 914985

Z 914985 *

* = Z 994269 NUR für Eckpfosten B 803450 /
Z 914985 NUR für Flügelprofil B 805210

* = Z 994269 ONLY for corner mullion B 803450 /
Z 914985 ONLY for sash profile B 805210

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 805030 B 805200

Z 994213 Z 994258 Z 994211B 805040 B 805210 Z 914985

77 L

Lambda 1312/2008
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Zubehörsatz, bestehend aus:
Hinterlegplatten mit Feder,
komplett für ein Türband

Accessory set, including:
backing plates with spring,
complete for one door hinge

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Accessory sets for securing the hinges • Please order the accessory sets separately!

Zubehörsätze für die Bandbefestigung • Diese Zubehörsätze müssen gesondert bestellt werden!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Blendrahmen
Fixed frame

Flügelrahmen
Sash frame

Aufsatztürbänder
Door hinges

Dreiteilig DIN L
Three-part DIN L

Dreiteilig DIN R
Three-part DIN R

Zweiteilig DIN L + R
Two-part DIN L + R

Zubehörsatz
Accessory set

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 808010 B 808200

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 993596B 806030 B 808200

Z 994213 Z 994258 Z 994211B 806030 B 808200 Z 994269
B 808600
B 806030 B 808200
B 808620

Z 994216 Z 994261 - Z 993596
B 806410 B 808200
B 808620

Z 994216 Z 994261 - Z 996102
B 808010
P 808740

Z 994216 Z 994261 - Z 994269B 808200
P 808740

Z 994216 Z 994261 - Z 993596B 805200
P 805740
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Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 808020 B 808210

Z 996326 Z 996325 Z 996332 Z 996103B 808210B 806030
B 808610
B 806030
B 808630

B 808210 Z 994216 Z 994261 - Z 993596
B 806450
B 808630

B 808210 Z 994215 Z 994260 - Z 994269

Z 994216 Z 994261 - Z 994269B 808020
P 808740

B 808210
P 808740

- Z 993596Z 996101 Z 996100
B 806030
B 808630
P 808740

B 808210
P 808740
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Z 914985
Schraubdübel "Linkdrill", kann
alternativ zu jedem Zubehörsatz mit
Hinterlegplatten verwendet werden

Screw-in dowel "Linkdrill", applicable
for all accessory sets with
backing plates

VE = 48 Stück PU = 48 Items

57 S65 M

Z 993596
Z 994269
Z 996102
Z 996103

Z 993596
Z 994269
Z 996102
Z 996103

65 M

B 806030
P 808740

Z 914985

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 808030 B 808200

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 808040 B 808210

65 M
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Zubehörsatz, bestehend aus:
Hinterlegplatten mit Feder,
komplett für ein Türband

Accessory set, including:
backing plates with spring,
complete for one door hinge

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Accessory sets for securing the hinges • Please order the accessory sets separately!

Zubehörsätze für die Bandbefestigung • Diese Zubehörsätze müssen gesondert bestellt werden!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

VE = 6 Stück PU = 6 Items

Blendrahmen
Fixed frame

Flügelrahmen
Sash frame

Aufsatztürbänder
Door hinges

Dreiteilig DIN L
Three-part DIN L

Dreiteilig DIN R
Three-part DIN R

Zweiteilig DIN L + R
Two-part DIN L + R

Zubehörsatz
Accessory set

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 994269B 811010 B 811200

Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 993596B 809030 B 811200

Z 994213 Z 994258 Z 994211B 811200

B 811010
P 811740

Z 994216 Z 994261 -

Z 994216 Z 994261 -
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Z 994213 Z 994258 Z 994211 Z 996104B 811020 B 811210

Z 996105B 811210B 809030
B 811630
B 809450
B 811630

B 811210

Z 994216 Z 994261

- Z 994269
B 811020
B 811740

Z 994215 Z 994260

- Z 996104Z 994216 Z 994261

- Z 996105Z 996101 Z 996100
B 809030
B 811630
P 811740

B 811210
P 811740
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Z 914985 Z 914985
Schraubdübel "Linkdrill", kann
alternativ zu jedem Zubehörsatz mit
Hinterlegplatten verwendet werden

Screw-in dowel "Linkdrill", applicable
for all accessory sets with
backing plates

VE = 48 Stück PU = 48 Items

57 S65 M

Z 993596
Z 994269
Z 996104
Z 996105

57 S

B 809450 Z 993596
B 811200
P 811740

Z 994269

Z 993596B 809030
P 811740

B 811200
P 811740

-

B 811210
P 811740

Z 993596
Z 994269
Z 996104
Z 996105

57 S

Lambda 1512/2008
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Montagekappe, rot
zur Sicherung der Exzenterbuchsen
während der Höhenverstellung der
Türbänder mit Inbusschlüssel
VE = 10 Stück

Z 912338
Assembly cap, red, for securing the
eccentrical bushes during door
hinge height adjustment using an
Allen key
PU = 10 items

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 MZ 912338

Schlüssel-Set, schwarz,
bestehend aus:
1 Stück Schlüssel Z 912579
und 2 Montagekappen
Z 912338, zum Verstellen
der 2-teiligen Türbänder

Z 912141
Key-Set, black,
including:
1 each key Z 912579
and 2 assembly caps
Z 912338, for adjusting the
2-part door hinges

Z 912141

Schlüssel-Set, weiß,
bestehend aus:
2 Stück Schlüssel Z 911577
und 2 Montagekappen
Z 912338, zum Verstellen
der 3-teiligen Türbänder

Z 994235
Key-Set, white,
including:
2 each key Z 911577
and 2 assembly caps
Z 912338, for adjusting the
3-part door hinges

Z 994235

Montagehilfe, bestehend aus:
1 Stück Kupplungsteil und
2 Stück Rundstangen,
dient zur Montage der
Türband-Hinterlegplatten

Z 994659
Assembly aid, including:
1 coupling part and 2 round
bolting rods, serves to
assemble the door hinge
backing plates

Z 994659

Einschlagstift, zur Schraubensicherung
für die Bandbefestigungsschrauben,
bei auswärts öffnenden Türen
mind. 3 Stück erforderlich

Z 906433
Drive-in pin providing screw
security, for hinge securing
screws on doors opening out,
at least 3 required

Z 906433

Spiralbohrer, zylindrisch,kurz, DIN 338,
HSS, Typ W ø = 11 mm

Z 908351
Twist drill, cylindrical, short, DIN 338,
HSS, Type W ø = 11 mm

Z 908351

Innensechskantschlüssel 3 mm, für die
Montage der Türband-Abdeckkappen

Z 907385
3 mm allen key, for door hinge
cover cap assembly

Z 907385

Innensechskantschlüssel 5 mm, für die
Befestigung der Türbänder mit
Hinterlegplatten

Z 908354
5 mm allen key, for securing door hinges
with backing plates

Z 908354

Flachsenker ø 11 mm / 15 mm

Z 908353
Flat countersink, ø 11 mm / 15 mm

Z 908353

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

Accessory sets for securing the hinges • Please order the accessory sets separately!

Zubehörsätze für die Bandbefestigung • Diese Zubehörsätze müssen gesondert bestellt werden!
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Barrel hinges made of aluminium and steel, for doors opening out
Adjustment range: horizontal = max. - 2.5 mm; vertical = ± 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rollentürbänder aus Al und Stahl, für auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = max. - 2.5 mm; vertikal = ± 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

Hinweis:
Auf Anfrage können Alu Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Please note:
Upon request, door hinges, made of
aluminium, can be supplied unassembled
and millfinished for special painting!

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

23

64

23

0757 - BPR - 229 - 07 - 002

EN 1935 : 2002

Alu
St / ER

4 7 5 0 1 4 1 12
4 7 7 0 1 4 1 14

ER = Stainless steel
ER = Edelstahl

Z 996132 02
Z 996132 64

Z 996132 02
Z 996132 64

Z 996134 02
Z 996134 64

Z 996134 02
Z 996134 64

65 M

Z 996136 02
Z 996136 64
Rollentürband, Stahl, dreiteilig,
für auswärts öffnende Türen,
mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, steel, three-part, for
doors opening out, pivoting point
12,5 mm complete, including
accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 996136 02
Z 996136 64

57 S

77 L

Z 996132 31 Z 996132 31

Z 996134 31 Z 996134 31
65 M

Z 996136 31 Z 996136 31
57 S

Rollentürband, Edelstahl,
dreiteilig, für auswärts öffnende
Türen, mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, stainless steel,
three-part, for doors opening out,
pivoting point 12,5 mm complete,
including accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

77 L

Z 996131 02
Z 996131 64

Z 996131 02
Z 996131 64

Z 996133 02
Z 996133 64

Z 996133 02
Z 996133 64

65 M

Z 996135 02
Z 996135 64
Rollentürband, Aluminium,
dreiteilig, für auswärts öffnende
Türen, mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, Aluminium,
three-part, for doors opening out,
pivoting point 12,5 mm complete,
including accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 996135 02
Z 996135 64

57 S

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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57 S65 M

Barrel hinges made of aluminium and steel, for doors opening in
Adjustment range: horizontal = max. - 2.5 mm; vertical = ± 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rollentürbänder aus Al und Stahl, für einwärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = max. - 2.5 mm; vertikal = ± 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

0757 - BPR - 229 - 07 - 002

EN 1935 : 2002

Alu
St / ER

4 7 5 0 1 4 1 12
4 7 7 0 1 4 1 14

ER = Stainless steel
ER = Edelstahl

Z 996138 02
Z 996138 64
Rollentürband, Stahl, dreiteilig,
für einwärts öffnende Türen,
mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, steel, three-part, for
doors opening in, pivoting point
12,5 mm, complete, including
accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 996138 02
Z 996138 64

Z 996138 31 Z 996138 31
Rollentürband, Edelstahl,
dreiteilig, für einwärts öffnende
Türen, mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, stainless steel,
three-part, for doors opening in,
pivoting point 12,5 mm, complete,
including accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 996137 02
Z 996137 64
Rollentürband, Aluminium,
dreiteilig, für einwärts öffnende
Türen, mit 12,5 mm Drehpunkt,
komplett, incl. Zubehörsatz

Barrel hinge, Aluminium,
three-part, for doors opening in,
pivoting point 12,5 mm, complete,
including accessory set

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 996137 02
Z 996137 64

42

82

42

17
0

23

64

23

Hinweis:
Auf Anfrage können Alu Türbänder für
Sonderlackierungen unmontiert, preßblank
geliefert werden !

Please note:
Upon request, door hinges, made of
aluminium, can be supplied unassembled
and millfinished for special painting!

Bohrschablonen: siehe Werkzeuge
Drilling jigs: refer to Tools
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Accessories for Barrel hinges made of aluminium and steel, for doors opening in and opening out

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Zubehör für Rollentürbänder aus Al und Stahl, für einwärts und auswärts öffnende Türen

Processing and assembling drawing: Register 7200
Tür Serie Lambda

Door series Lambda

VE = Verpackungseinheit
PU = Packing unit

Z 914796 66 Z 914796 66

Zubehörsatz Höhenverstellung,
für Rollentürbänder, auswärts öffnend,
bestehend aus:
Höhenverstellbock, Gewindestift
und Distanzplatten
je Flügel 1x erforderlich

Accessory set height adjustment,
for barrel hinges, opening out,
including:
Level adjustment trestle,
threaded pin and spacer plates,
1 required per sash

VE = 1 Stück PU = 1 Item

77 L 65 M

Z 914795 66 Z 914795 66

Zubehörsatz Höhenverstellung,
für Rollentürbänder, auswärts öffnend,
bestehend aus:
Höhenverstellbock, Gewindestift
und Distanzplatten
je Flügel 1x erforderlich

Accessory set height adjustment,
for barrel hinges, opening out,
including:
Level adjustment trestle,
threaded pin and spacer plates,
1 required per sash

VE = 1 Stück PU = 1 Item

57 S

Z 994948 Z 994948

Zubehörsatz Distanzplatten,
für Rollentürbänder, auswärts öffnend,
0.5 mm dick, für Korrekturen der
Schattenfuge
Bitte gesondert bestellen!

Accessory set spacer plates,
for barrel hinges, opening out,
thickness 0.5 mm,
for correction of recess joint
Please order separately!

VE = 10 Stück PU = 10 Items

65 M77 L

Z 994929 66 Z 994929 66

Zubehörsatz Höhenverstellung,
für Rollentürbänder, einwärts öffnend,
bestehend aus:
Höhenverstellbock und Gewindestift
je Flügel 1x erforderlich

Accessory set height adjustment,
for barrel hinges, opening in, including:
Level adjustment trestle and
threaded pin
1 required per sash

VE = 1 Stück PU = 1 Item

Z 994949 Z 994949

Zubehörsatz Distanzplatten,
für Rollentürbänder, einwärts öffnend,
Serie 77 L, 65 M, 57 S,
auch für auswärts öffnend nur Serie 57 S
0.5 mm dick, für Korrekturen der
Schattenfuge
Bitte gesondert bestellen!

Accessory set spacer plates,
for barrel hinges, opening in,
series 77 L, 65 M, 57 S,
as well for opening out only series 57 S ,
thickness 0.5 mm,
for correction of recess joint
Please order separately!

VE = 10 Stück PU = 10 Items

57 S65 M77 L

57 S65 M77 L
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Barrel hinges made of aluminium and steel, for doors opening in and out
Adjustment range: horizontal = max. - 2.5 mm; vertical = ± 3 mm

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rollentürbänder aus AL und Stahl, für einwärts und auswärts öffnende Türen
Verstellbereich: horizontal = max. - 2.5 mm; vertikal = ± 3 mm

Processing and assembling drawing: Register 7200

In accordance with EN 1935; Classification key:
Geprüft nach EN 1935;  Klassifizierungsschlüssel:

Tragfähigkeit der Auminium Türbänder / je nach Bandart / max. Gewichte
empfohlene max. Flügelgrößen, abhängig vom Flügelgewicht / Breite x Höhe

Bearing capacity of aluminium door hinges / depending on the hinge type / max. weight
Recommended max. sash dimensions, depending on the sash weight / width x height

Bei hoher Frequentierung empfehlen wir, ein drittes
Türband einzusetzen. Das dritte Türband muß 450 mm
von der Flügeloberkante gesetzt werden
In case of heavy use we recommend inserting a third door
hinge. The third door hinge must be inserted 450 mm
from the upper edge of the sash

45
0 

m
m

Mittelverriegelung

Z 994376

25
0 

m
m

Central lock

Tragfähigkeit der Stahl & Edelstahl Türbänder / je nach Bandart / max. Gewichte
empfohlene max. Flügelgrößen, abhängig vom Flügelgewicht / Breite x Höhe

Bearing capacity of steel & stainless steel door hinges / depending on the hinge type / max. weight
Recommended max. sash dimensions, depending on the sash weight / width x height

0757 - BPR - 229 - 07 - 002

EN 1935 : 2002

Alu
St / ER

4 7 5 0 1 4 1 12
4 7 7 0 1 4 1 14 ER = Stainless steel

ER = Edelstahl

Blendrahmen
Fixed frame

2 Türbänder
2 Door hinges

Flügelabmessungen
Sash dimensions

Tragfähigkeit
capacity of door hinges

130 kg
1100 mm x 2300 mm

3 Türbänder
3 Door hinges

100 kg

Flügelrahmen
Sash frame

Profile
Profiles

B 811010

130 kg100 kg
B 811020

B 805200 / B 805220
B 808200 / B 808220
B 811200 / B 811220

B 805210 / B 805230
B 808210 / B 808230
B 811210 / B 811230

einwärts öffnend
opening in

auswärts öffnend
opening out

Blendrahmen
Fixed frame

2 Türbänder
2 Door hinges

Flügelabmessungen
Sash dimensions

Tragfähigkeit
capacity of door hinges

180 kg

3 Türbänder
3 Door hinges

150 kg

Flügelrahmen
Sash frame

Profile
Profiles

180 kg150 kg

B 805200 / B 805220
B 808200 / B 808220
B 811200 / B 811220

B 805210 / B 805230
B 808210 / B 808230
B 811210 / B 811230

einwärts öffnend
opening in

auswärts öffnend
opening out

77 L
65 M
57 S

77 L
65 M
57 S

77 L
65 M
57 S

77 L
65 M
57 S

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2300 mm
1100 mm x 2100 mm

B 805010 / B 805030

B 805020 / B 805040

B 808010 / B 808030

B 808020 / B 808040

B 811010

B 811020

B 805010 / B 805030

B 805020 / B 805040

B 808010 / B 808030

B 808020 / B 808040

Die angegebenen max. Flügelgrößen von 1.100 x 2.300 mm wurden
nach RAL-GZ 695 geprüft. Abmessungen bis 1.300 x 2.600 mm sind
möglich. Die Klassifizierung der Schlagregendichtheit und
Fugendurchlässigkeit beleiben dabei erhalten.

The stated max.sash dimensions of 1.100 x 2.300 mm were
tested according to RAL-GZ 695.Increased sizes up to 1.300 x 2.600
mm are possible. The air and water classification indicated, remains
valid.
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Mortise locks with 8 mm spindle hole, designated for profile cylinder,
with suitable strike plates, all strike plates including fixing screws

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rohrrahmenschlösser mit 8 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet
mit den passenden Schließblechen, alle Schließbleche inkl. Befestigungsschrauben

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911286
Rohrrahmenschloß mit Edelstahl Stulpe,
35 mm Dornmaß, eintourig,
Riegelausschluß 15 mm (mit Wechsel),
8 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet,
durch umlegbaren Fallenkopf links und
rechts verwendbar, Schloßkasten und
alle Innenteile verzinkt

Mortise lock with stainless front plate,
35 mm backset, single - turn,
bolt throw 15 mm (with change - over),
8 mm spindle hole, designated for
profile cylinder, suitable for left and
right due to reversible latch bolt, lock
case and all inner parts galvanized

Z 91128624

24
5
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Z 911287
Rohrrahmenschloß wie vor,
jedoch mit verzinkter Stulpe

Mortise lock similar as above,
however with galvanized front plate

Z 911287

Z 911156
Rohrrahmenschloß mit Edelstashl Stulpe,
35 mm Dornmaß,eintourig, wie vor,
jedoch mit Riegelausschluß 20 mm *),
Riegel gesichert mit 2 lose eingelegten,
gehärteten Stahlstiften gegen Absägen
(mit Wechsel), 8 mm Drückernuß für PZ
vorgerichtet, durch umlegbaren
Fallenkopf links und rechts verwendbar,
Schloßkasten und alle Innenteile verzinkt

Mortise lock with stainless front plate,
35 mm backset, single - turn, similar as
above, however bolt throw 20 mm *), bolt
with 2 loosely attached hardened steel pins
against sawing off (with change - over), 8
mm spindle hole, designated for profile
cylinder, suitable for left and right due
to reversible latch bolt, lock case and all
inner parts galvanized

Z 911156

Z 996157 Z 996158 Z 996159

Z 996157 02
Z 996157 64
Schließblech aus Aluminium Strike plate made of aluminium

Z 996157 02
Z 996157 64

Z 996158 31
Schließblech aus Edelstahl Strike plate made of stainless steel

Z 996158 31

Z 996159 31
Schließblech aus Edelstahl,
vorgerichtet für die Elektro - Türöffner
Z 914894 / Z 914895 / Z 914896 /
Z914897

Z 996159 31
Strike plate made of stainless steel,
designated for electric door opener
Z 914894 / Z 914895 / Z 914896 /
Z 914897

Z 996098 Z 996098
Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 996157 / Z 996158,
sowie Z 996159 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914894 oder Z 914895

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 996157 / Z 996158, as
well for Z 996159 in accordiance with electric
door opener Z 914894 or Z 914895

Z 996099 Z 996099

24

24
5
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24
5
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24
5

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 996157 / Z 996158,
sowie Z 996159 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914896 oder Z 914897

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 996157 / Z 996158, as
well for Z 996159 in accordiance with electric
door opener Z 914896 or Z 914897
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Mortise lock with adjustable roller latch, designated for profile cylinder,
with suitable strike plates, all strike plates including fixing screws

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rohrrahmenschlösser mit Rollenfalle, für PZ vorgerichtet
mit den passenden Schließblechen, alle Schließbleche inkl. Befestigungsschrauben

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911159
Rohrrahmenschloß mit Nirosta Stulpe,
35 mm Dornmaß, eintourig, mit
einstellbarer Rollfalle Riegelausschluß
20 mm, Riegel gesichert, mit 2 lose
eingelegten, gehärteten Stahlstiften
gegen Absägen (mit Wechsel),
Schloßkasten und alle Innenteile verzinkt

Mortise lock with rustproof front plate,
35 mm backset, single - turn, with
adjustable roller latch, bolt throw
20 mm, bolt with 2 loosely attached
hardened, steel pins against sawing
off (with change-over), lock case and
all inner parts galvanized

Z 91115924

24
5

22
1

17
8

6 - 15

D 15

36
36

8

17

20

Z 996157

Z 996158

Z 996157 02
Z 996157 64
Schließblech aus Aluminium Strike plate made of aluminium

Z 996157 02
Z 996157 64

Z 996158 31
Schließblech aus Edelstahl Strike plate made of stainless steel

Z 996158 31

Z 996098 Z 996098
Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 996157 / Z 996158

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 996157 / Z 996158

24
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Latch with 8 mm spindle hole, for doors not intended for locking,
with suitable strike plates, all strike plates including fixing screws

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Fallenschlösser mit 8 mm Drückernuß für Türen, die nicht verriegelt werden sollen,
mit den passenden Schließblechen, alle Schließbleche inkl. Befestigungsschrauben

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911157
Fallenschloß mit Edelstahl Stulpe,
35 mm Dornmaß,eintourig, ohne Riegel,
8 mm Drückernuß, durch umlegbaren
Fallenkopf links und rechts verwendbar.
Schloßkasten und alle Innenteile verzinkt.

Latch with rustproof front plate,
35 mm backset, single-turn, without
bolt, 8 mm spindle hole, suitable for left
and right due to reversible latch bolt,
lock case and all inner parts galvanized

Z 911157

Z 996098 Z 996098
Kunststoff Formteil für auswärts öffnende
Türen, passend zum Schließblech
Z 996160

Shaped piece, for doors opening out,
sutable for the strike plate Z 996160

24

24
5
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31

Schließblech aus Aluminium

Z 996160 02
Z 996160 64

Strike plate made of aluminium

Z 996160 02
Z 996160 64
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Bolt locks, designated for profile cylinder,
with suitable strike plates, all strike plates including fixing screws

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Riegelschlösser, für PZ vorgerichtet,
mit den passenden Schließblechen, alle Schließbleche inkl. Befestigungsschrauben

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911158
Riegelschloß mit Nirosta Stulpe,
35 mm Dornmaß, eintourig,
Riegelausschluß 20 mm, Riegel
gesichert, mit 2 lose eingelegten,
gehärteten Stahlstiften gegen Absägen
Schloßkasten und alle Innenteile verzinkt

Bolt lock with rustproof front plate,
35 mm backset, single-turn, with
adjustable roller latch, bolt throw 20 mm,
bolt with 2 loosely attached hardened
steel pins against sawing off (with
change - over), lock case and all inner
parts galvanized

Z 911158

Schließblech aus Aluminium

Z 996161 02
Z 996161 64

Strike plate made of aluminium

Z 996161 02
Z 996161 64
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Z 992546
Riegelschloß mit verzinkter Stulpe,
45 mm Dornmaß, eintourig, Riegel 5 mm
vorstehend, inkl. Schließblech
für Anschlag - Pendeltüren

Bolt lock with rustproof front plate, 45 mm
backset, single-turn, 5 mm protrusive
bolt, including strike plate for rebate
door with independent swing outside

Z 992546
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Türdrücker (Halbdrücker), auf kantigen
Rosetten festdrehbar gelagert, für 8 mm
Vierkant, mit verdeckter Verschraubung

Door handle (half), on square-edged
rosettes firmly pivoted, for 8 mm
square pin, with concealed screwing

77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

6
72

31

72

31

72

31

7
9

Z 911166 02
Z 911166 64

Z 911166 02
Z 911166 64

Türdrücker, C - Form (Halbdrücker), auf
kantigen Rosetten festdrehbar gelagert,
für 8 mm Vierkant, mit verdeckter
Verschraubung

Door handle, C - shape (half), on
square-edged rosettes firmly pivoted, for
8 mm square pin, with concealed screwing

Z 911167 02
Z 911167 64

Z 911167 02
Z 911167 64

PZ - Rosette, Sicherheitsrosette
zweiteilig, Höhe 6 mm

Profile cylinder rosette,
Safety rosette two-part,Hieght 6 mm

Z 994065 02
Z 994065 64

Z 994065 02
Z 994065 64

PZ - Rosette, Sicherheitsrosette
zweiteilig, Höhe 7 mm

Profile cylinder rosette,
Safety rosette two-part,Hieght 7 mm

Z 994066 02
Z 994066 64

Z 994066 02
Z 994066 64

PZ - Rosette,
Sicherheitsrosette
zweiteilig, Höhe 9 mm

Profile cylinder rosette,
Safety rosette two-part,Hieght 9 mm

Z 994067 02
Z 994067 64

Z 994067 02
Z 994067 64

Fittings and accessories for doors opening in and out
Door handle and door handle pins with 8 mm square pin

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen
Türdrücker und Drückerstifte mit 8 mm Vierkant

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911344

Drückerstifte, 8 mm Vierkant
passend für die Türdrücker Z 911166 / Z 911167

Door handle pin, 8 mm square pin
suitable to the door handles Z 914166 / Z 914167

Serie
Series

Länge Length

Türdrücker beidseitig
Door handle on both sides

70 mm

Türdrücker einseitig
Door handle on one side

Z 914960
135 mm

Z 911344
70 mm

Z 914961
144 mm

Z 911344
70 mm

Z 911345
155 mm

57 S

65 M

77 L

Länge Length

Länge Length
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out
Door handle and door handle pins with 8 mm square pin

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen
Türdrücker und Drückerstifte mit 8 mm Vierkant

Processing and assembling drawing: Register 7200

Türdrücker , U - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
für 8 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung

Z 914164 02
Z 914164 64
Z 914164 31

Türdrücker , U - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
für 8 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung
Oberfläche 64 keine Lagerware -
bitte Lieferzeit beachten

Z 914165 64
Z 914165 31

Türdrücker , C - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
für 8 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung
Oberfläche 64 keine Lagerware -
bitte Lieferzeit beachten

Z 914166 64
Z 914166 31

70

33

145

11
57

70

33

12
74

28
169

70

33

12

28
170

60

33

70

8 Z 913517 02
Z 913517 64
Z 913517 31
PZ - Rosette, oval,
Höhe 8 mm

Door handle, U - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
for 8 mm square pin,
with concealed screwing

Z 914164 02
Z 914164 64
Z 914164 31

Z 914165 64
Z 914165 31

Z 914166 64
Z 914166 31

Z 913517 02
Z 913517 64
Z 913517 31
Profile cylinder rosette, oval,
height 8 mm

Door handle, U - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
for 8 mm square pin,
with concealed screwing
Surface 64 is not on stock -
please observe the delivery time

Door handle, C - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
for 8 mm square pin,
with concealed screwing
Surface 64 is not on stock -
please observe the delivery time

Z 914962

Drückerstifte, 8 mm Vierkant
passend für die Türdrücker Z 914164 / Z 914165 / Z 914166

Door handle pin, 8 mm square pin
suitable to the door handles Z 914164 / Z 914165 / Z 914166

Serie
Series

Länge Length

Türdrücker beidseitig
Door handle on both sides

60 mm

Türdrücker einseitig
Door handle on one side

Z 914963
110 mm

Z 914964
115 mm

Z 914146
130 mm

57 S

65 M

77 L

Länge Length

Länge Length

Z 914962
60 mm

Z 914962
60 mm

Lambda

02
60

01
20

0

Lambda26 12/2008Lambda  Beschläge
Lambda  Fittings



77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Mortise locks with 9 mm spindle hole, designated for profile cylinder, with suitable strike plates,
analogously to the mortise anti-panic locks, however without panic function

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rohrrahmenschlösser mit 9 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet, mit den passenden Schließblechen,
analog zu den Rohrrahmenschlössern für Notausgangs- oder Paniktüren, jedoch ohne Panikfunktion

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 994648 Z 994471

Z 994779

 = WILKA ●
Z 994779

Rohrrahmenschloß, mit Edelstahl Stulpe,
35 mm Dornmaß, eintourig, (mit Wechsel),
9 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet,
durch umlegbaren Fallenkopf,
links und rechts verwendbar

Mortise lock with stainless steel front plate, 35 mm
backset, single-turn, (with change-over), 9 mm
spindle hole, designated for profile cylinder,
suitable for left and right due to reversible latch bolt

Z 994648 31 Z 994648 31
Schließblech, Edelstahl, DIN L und DIN R
verwendbar, 270 x 24 x 3 mm

Strike plate, stainless steel, suitable for DIN L and
DIN R, 270 x 24 x 3 mm

Z 994471 31 Z 994471 31

Schließblech, Edelstahl, für E-Öffner
vorgerichtet, DIN L und DIN R verwendbar,
270 x 24 x 3 mm

Strike plate, stainless steel, designated for
electric door opener, suitable for DIN L and DIN R,
270 x 24 x 3 mm

Z 996098 Z 996098

Z 996099 Z 996099

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu dem
Schließblech Z 994648,
sowie Z 994471 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914894 oder Z 914895

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 994648, as well for
Z 994471 in accordiance with electric door
opener Z 914894 or Z 914895

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 994648,
sowie Z 994471 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914896 oder Z 914897

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 994648, as well for
Z 994471 in accordiance with electric door
opener Z 914896 or Z 914897
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Mortise locks with 9 mm spindle hole, designated for profile cylinder, with suitable strike plates,
analogously to the mortise anti-panic locks, however without panic function

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Rohrrahmenschlösser mit 9 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet, mit den passenden Schließblechen,
analog zu den Rohrrahmenschlössern für Notausgangs- oder Paniktüren, jedoch ohne Panikfunktion

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 992998 Z 994472

Z 994649 Z 994649
Rohrrahmenschloß, mit Edelstahl Stulpe,
35 mm Dornmaß, eintourig, (mit Wechsel),
9 mm Drückernuß, für PZ vorgerichtet,
durch umlegbaren Fallenkopf,
links und rechts verwendbar

Mortise lock with stainless steel front plate, 35 mm
backset, single-turn, (with change-over), 9 mm
spindle hole, designated for profile cylinder,
suitable for left and right due to reversible latch bolt

Z 992998 31
Schließblech, Edelstahl, DIN L und DIN R
verwendbar, 270 x 24 x 3 mm

Strike plate, stainless steel, suitable for DIN L and
DIN R, 270 x 24 x 3 mm

Z 994472 31 Z 994472 31

Schließblech, Edelstahl, für E-Öffner
vorgerichtet, DIN L und DIN R verwendbar,
270 x 24 x 3 mm

Strike plate, stainless steel, designated for
electric door opener, suitable for DIN L and DIN R,
270 x 24 x 3 mm

Z 996098 Z 996098

Z 996099 Z 996099

= BKS▪

Z 992998 31

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu dem
Schließblech Z 992998,
sowie Z 994472 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914894 oder Z 914895

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 992998, as well for
Z 994472 in accordiance with electric door
opener Z 914894 or Z 914895

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 992998,
sowie Z 994472 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914896 oder Z 914897

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 992998, as well for
Z 994472 in accordiance with electric door
opener Z 914896 or Z 914897
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out
Door handle with 9 mm square pin

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen
Türdrücker mit 9 mm Vierkant

Processing and assembling drawing: Register 7200

Türdrücker , U - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
mit Rückholfeder, für 9 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung,
incl. Profilzylinder - Rosette
passend zum Rohrrahmenschloß Z 994779

Z 994572 02
Z 994572 64
Z 994572 31

Türdrücker , U - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
mit Rückholfeder, für 9 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung,
incl. Profilzylinder - Rosette
passend zum Rohrrahmenschloß Z 994779
Oberfläche 64 keine Lagerware -
bitte Lieferzeit beachten

Z 998410 64
Z 998410 31

Türdrücker , C - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
mit Rückholfeder, für 9 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung,
incl. Profilzylinder - Rosette
passend zum Rohrrahmenschloß Z 994779
Oberfläche 64 keine Lagerware -
bitte Lieferzeit beachten

Z 998411 64
Z 998411 31
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Door handle, U - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
with return spring, for 9 mm square pin,
with concealed screwing,
including profile cylinder rosette
suitable for mortise lock Z 994779

Door handle, U - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
with return spring, for 9 mm square pin,
with concealed screwing,
including profile cylinder rosette
suitable for mortise lock Z 994779
Surface 64 is not on stock -
please observe the delivery time

Door handle, C - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
with return spring, for 9 mm square pin,
with concealed screwing,
including profile cylinder rosette
suitable for mortise lock Z 994779
Surface 64 is not on stock -
please observe the delivery time

Z 994572 02
Z 994572 64
Z 994572 31

Z 998410 64
Z 998410 31

33

70

7

33

70

7

Z 914913

Drückerstifte, 9 mm Vierkant
passend für die Türdrücker Z 994572 / Z 998410 / Z 998411

Door handle pin, 9 mm square pin
suitable to the door handles Z 994572 / Z 998410 / Z 998411

Serie
Series

Länge Length

Türdrücker beidseitig
Door handle on both sides

60 mm

Türdrücker einseitig
Door handle on one side

Z 914965
110 mm

Z 914966
115 mm

Z 914509
130 mm

57 S

65 M

77 L

Länge Length

Länge Length

Z 914913
60 mm

Z 914913
60 mm

 = WILKA ●

Z 998411 64
Z 998411 31
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out
Door handle with 9 mm square pin

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen
Türdrücker mit 9 mm Vierkant

Processing and assembling drawing: Register 7200
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Türdrücker , C - Form, (Halbdrücker),
auf ovalen Rosetten festdrehbar gelagert,
mit Rückholfeder, für 9 mm Vierkant,
mit verdeckter Verschraubung,
incl. Profilzylinder - Rosette
passend zum Rohrrahmenschloß Z 994649

Z 998316 64
Z 998316 31

Door handle, C - shape (half),
on oval rosettes, firmly pivoted,
with return spring, for 9 mm square pin,
with concealed screwing,
including profile cylinder rosette
suitable for mortise lock Z 994649

Z 998316 64
Z 998316 31

Z 914911

Drückerstifte, 9 mm Vierkant
passend für den Türdrücker Z 998316

Door handle pin, 9 mm square pin
suitable to the door handle Z 998316

Serie
Series

Länge Length

Türdrücker beidseitig
Door handle on both sides

60 mm

Türdrücker einseitig
Door handle on one side

115 mm

Z 914968
115 mm

Z 913074
130 mm

57 S

65 M

77 L

Länge Length

Länge Length

= BKS▪

Z 914911
60 mm

Z 914911
60 mm

Z 914968
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 914894
Elektro - Türöffner, ohne Entriegelung,
mit Profix II, 10 - 24 Volt WS / GS,
links und rechts verwendbar

Electric door opener, without unlocking,
with Profix II, 10 - 24 Volt AC / DC,
suitable for left and right

Z 914894

Z 914895
Elektro - Türöffner, mit mechanischer
Entriegelung für den Tagbetrieb, mit
Profix II, 10 - 24 Volt WS / GS,
links und rechts verwendbar

Z 914895

Z 914896 Z 914896

Z 914897 Z 914897

Elektro - Türöffner, ohne
Entriegelung für den Tagbetrieb,
10 - 24 Volt WS / GS,
links und rechts verwendbar

Elektro - Türöffner, mit mechanischer
Entriegelung für den Tagbetrieb,
10 - 24 Volt WS / GS,
links und rechts verwendbar

Electric door opener, with mechanical
unlocking of electric opener latch during
daytime, with Profix II, 10 - 24 Volt AC / DC,
suitable for left and right

Electric door opener, without
unlocking of electric opener latch
during daytime, 10 - 24 Volt AC /
DC, suitable for left and right

Electric door opener, with mechanical
unlocking of electric opener latch
during daytime, 10 - 24 Volt AC / DC,
suitable for left and right

Elektro - Türöffner in Sonderausführung auf Anfrage!
Special design electric openers upon enquiry!

Profix II = Türöffner mit integrierter 
 Fallenführung

WS = Wechselstrom
GS = Gleichstrom

Profix II = Door opener with integrated
 latch guide

DC = Direct current
AC = Alternating current

Sicherheits - Profilzylinder
mattvernickelt, mit 3 Schlüsseln

Safety profile cylinder
matt nickel, with 3 keys

Serie
Series

Einwärts + auswärts öffnend
Opening in + out

Z 914931
30 mm / 40 mm

Z 900037
30 mm / 30 mm

57 S

65 M

77 L

mit Einsatzrosette außen
with insert rosette outside

mit Aufsatzrosette beidseitig
with supplementary rosette

on both sides

Z 911162
30 mm / 65 mm

Z 912811
30 mm / 50 mm

Z 914932
30 mm / 45 mm

Z 912811
30 mm / 50 mm

(Z 914682)

Z 904290 Z 904290
Einsatzstück, verstellbar für  Schließbleche
mit Vorrichtung für Elekro-Öffner

Adjustable striking plate insert piece,
designated for electric door opener

Z 914682 Z 914682
Einsatzrosette, Edelstahl,  für Profilzylinder Adjustable rosette, stainless steel, for profile cylinder
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / espagnolette bolt and flush bolt

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / Treib- und Kantriegel

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 991782
Basquill-Kantriegel ohne Stulpe,
mit 8 mm Vierkantnuß,
Betätigung mit Dornschlüssel
vom Falz aus,
M10 Innengewinde
an den Stangenbolzen,
kompl. mit Unterlage und
Befestigungsschrauben
Treibstange Z 908543 oder
Z 900281 separat bestellen!

Z 908543
Treibstange ø 10 mm,
Stahl verzinkt,
M10 Gewinde an einem Ende,
L = 1500 mm,
2 x erforderlich

Vierkantschlüssel,
passend zm Kantriegel
Z 991782

12
3

53

8

945 Z 911758 64

Beschläge und Zubehör
für Anschlag - Pendeltüren,
Pendeltüren, Gegentakttüren

Bascule flush bolt excluding front
plate, with 8 mm square pin,
operation with pin key from rebate,
bolt ends with M10 inner thread,
complete including base and fixing
screws
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Z 991782

Operating rod, ø 10 mm,
galvanized steel,
M10 thread at one end,
Length = 1500 mm,
2 required

Z 908543

Square key,
suitable for flush bolt
Z 991782

Z 911758 64

Fittings and accessories
for rebate swing doors,
swing doors, double action doors

Z 900281
Treibstange ø 10 mm,
Aluminium,
L = 6000 mm,
wahlweise einsetzbar für Z 908543

Operating rod, ø 10 mm,
aluminium,
Length = 6000 mm,
applicable as option for Z 908543

Z 908543

Z 914867
Eckwinkel, nur stiftbar, bearbeitet
für Treibstange,
passend für Profile B 805220,
B 805230, B 808220, B 808230

Corner bracket, nailable only,
processed for operating rod,
suitable for profiles B 805220,
B 805230, B 808220, B 808230

Z 914867

Z 914868
Eckwinkel, nur stiftbar, bearbeitet
für Treibstange,
passend für Profile B 805200,
B 805210, B 808200, B 808210,
B 811200 und B 811210

Corner bracket, nailable only,
processed for operating rod,
suitable for profiles B 805200,
B 805210, B 808200, B 808210,
B 811200 and B 811210

Z 914868
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / espagnolette bolt and flush bolt

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / Treib- und Kantriegel

Processing and assembling drawing: Register 7200

Kantriegel, doppelseitig wirkend,
Dornmaß 35 mm, verzinkt, mit
Klapphebel,  Stangenbolzen mit
M10-Innengewinde, Hub 20 mm,
Treibstange Z 908543 oder Z 900281
separat bestellen!

Z 994018
Flush bolt, effective on both sides,
35 mm backset, galvanized, with
lever for top-hung window, M10 inner
thread on rod ends, 20 mm stroke
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Z 994018

Dreh-Treibriegel, linksdrehend,
mit M10-Innengewinde für Treibstange,
Treibstange Z 908543 oder Z 900281
separat bestellen!

Z 992816 02
Z 992816 64

Z 992818 02
Z 992818 64

Z 990865 02
Z 990865 64

Kupplungsteil für die Treibstange bei
Verwendung eines E- Öffners im
Standflügel auf 1050 mm, in
Verbindung mit Falztreibriegel oder
ECO- Dualverriegelung, für
Treibstangen ø 10 mm
Treibstange Z 908543 oder Z 900281
separat bestellen!

Achtung!
Treibstange für die
Klemmschraube anspiegeln

Dreh-Treibriegel, rechtsdrehend,
mit M10-Innengewinde für Treibstange,
Treibstange Z 908543 oder Z 900281
separat bestellen!

Turning espagnolette bolt, for left turn,
with M10 inner thread for operating rod,
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Z 992816 02
Z 992816 64

Z 992818 02
Z 992818 64
Turning espagnolette bolt, for right turn,
with M10 inner thread for operating rod,
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Treibriegel mit Wippe,
mit M10-Innengewinde für Treibstange,
Treibstange Z 908543 oder Z 900281
separat bestellen!

espagnolette bolt with rocker arm,
with M10 inner thread for operating rod,
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Z 990865 02
Z 990865 64

Coupling piece for the operating rods if an electric
opener is used at 1050 mm in the inactive sash,
in combination with the rebate espagnolette bolt or
the ECO dual locking system, suitable for operating
rods ø 10 mm
Please order operating rod
Z 908543 or Z 900281 separately!

Z 993438Z 993438

Attention!
Face the operating rod for clamping screw
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / ECO dual catch for doors opening in

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / ECO-Dualverriegelung für einwärts öffnende Türen

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 994631
ECO-Dualverriegelung
System I, nur für
Obenverriegelung vorgerichtet

ECO dual catch
System I, designated for upper
locking only

ACHTUNG !
Für die Dualverriegelung  System I und II
sind bearbeitete Eckwinkel erforderlich.
Bitte gesondert bestellen:

Z 994631

Z 994632
ECO-Dualverriegelung
System II, für die automatische
Ober - und Unterverrieglung des
Standflügels über Gehflügel
Treibstange Z 909417 separat
bestellen!

ECO dual catch
System II, for automatic upper and
bottom locking of the inactive sash
via the active sash
Please order operating rod
Z 909417 separately!

Z 994632

Z 909417
Treibstange (Rohr) ø10 mm
L = 2500 mm, passend für
Dualverriegelung System II
Z 994632

Operating rod (tube),
ø 10 mm, Length = 2500 mm,
suitable for dual catch System II
Z 994632

Z 909417

Z 914869
Eckwinkel, nur stiftbar, bearbeitet
für ECO-Dualverriegelung,
passend für Profile B 805230 und
B 808230

Corner bracket, nailable only,
processed for ECO dual catch,
suitable for profiles B 805230 and
B 808230

Z 914869

Z 914870
Eckwinkel, nur stiftbar, bearbeitet
für ECO-Dualverriegelung,
passend für Profile B 805200,
B 808200 und B 811200

Corner bracket, nailable only,
processed for ECO dual catch,
suitable for profiles B 805200,
B 808200 and B 811200

Z 914870

Attention!
For dual catch System I and II
processed corner brackets are required
Please order separately:
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / Locking parts for locking with operating rods

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / Bodenschließteile für die Verriegelung mit Treibstangen

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 994019
Oberes und unteres Schließteil
für einwärts öffnende Türen mit
Treibriegel, einsetzbar in die
Bodenschwellen B 805690 /
B 808690 / P 811690

Upper and lower locking part for
doors opening in with espagnolette
bolt, can be inserted into thresholds
B 805690 /  B 808690 / P 811690

Z 994019

Z 994020
Oberes und unteres Schließteil
für auswärts öffnende Türen mit
Treibriegel, einsetzbar in die
Bodenschwellen B 805690 /
B 808690 / P 811690

Upper and lower locking part for
doors opening out with
espagnolette bolt, can be inserted
into thresholds B 805690 /
B 808690 / P 811690

Z 994020

Z 993154
Oberes und unteres Schließteil
für einwärts und auswärts
öffnende Türen mit Treibriegel,
für durchgehenden Fußboden

Upper and lower locking part for
doors opening in and out with
espagnolette bolt, for continous
floor

Z 993154

Z 994660
Oberes Schließteil und
Bodenhülse für einwärts und
auswärts öffnende Türen mit
Treibstangen

Upper locking part and ground
sleeve for doors opening in and
out with espagnolette bolt

Z 994660

Z 996169
Oberes und unteres Schließteil
für einwärts und auswärts
öffnende Türen mit Treibriegel,
einsetzbar in die Bodenschwelle
P 805730 / P 808730 / P 811730

Upper anf lower locking part for
doors opening in and out with
espagnolette bolt, can be inserted
into threshold P 805730 / P 808730 /
P 811730

Z 996169
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen

Processing and assembling drawing: Register 7200

P 599001
Türschutzstangen Aluminium
Vierkantrohr 100 x 18 mm
Lagerlänge = 5000 mm

Push bar, aluminium square tube,
100 x 18 mm
Stock length = 5000 mm

P 599001

9

50

31

9

65

34

191.
1

Z 902134
Stütze für die Türschutzstange,
30 mm hoch,
passend zu P 599001

Support for push bar,
height = 30 mm,
suitable for P 599001

Z 90213412.5

30

50

Z 902126
Stütze für die Türschutzstange,
50 mm hoch,
passend zu P 599001

Support for push bar,
height = 50 mm,
suitable for P 599001

Z 902126

Z 902130
Stütze für die Türschutzstange,
65 mm hoch,
passend zu P 599001

Support for push bar,
height = 65 mm,
suitable for P 599001

Z 902130

Z 908355
Klebeband, doppelseitig klebend,
19 x 1.1 mm (3M Typ 4939F),
erforderlich zum Aufkleben der
Türschutzstange P 599001

Adhesive tape, adhesive on both
sides, 19 x 1.1 mm (3M Type 4939F)
required for gluing push bar P 599001

Z 908355

Z 908394

AL-Hutmutter M8, zur Befestigung
der Türschutzstange mit Z 908394

Threaded rod made of V2A,
M8 / M6 x 28 mm,
for fixing push bar P 599001

Z 908394

Z 900943 02
Z 900943 64

Aluminium capnut M8,
for fixing push bar with Z 908394

Z 900943 02
Z 900943 64

Gewindestange aus V2A,
M8 / M6 x 28 mm, zur Befestigung
der Türschutzstange P 599001
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Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories for doors opening in and out

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör für einwärts und auswärts öffnende Türen

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 911165
Befestigungsplatte für Stoßgriffe
mit 190 mm Lochabstand, sowie
für Stoßgriffe 150 x 150 mm
mit 70 mm Lochabstand,
passend für Z 900939

Fixing plate for push grips with 190
mm hole pitch as well as for
150 x 150 mm with 70 mm hole pitch
suitable for Z 900939

Z 911165

Z 911163
Gewindestange aus Edelstahl,
M8 x 100 mm, für die Befestigung
der Stützen mit Türgriffen oder
Türschutzstangen

Z 911163

Z 900929
Gewindestange aus Edelstahl,
M8 x 85 mm, für die Befestigung
der Stützen mit Türgriffen oder
Türschutzstangen

Threaded rod, stainless steel,
M8 x 85 mm, for fixing the supports
with door handles or push bars

Z 900929

Z 906359
Gewindestange aus Edelstahl,
M8 x 20 mm, für die Befestigung mit
der Befestigungsplatte Z 911165

Threaded rod, stainless steel,
M8 x 20 mm, for fixing with fixing
plate Z 911165

Z 906359

Threaded rod, stainless steel,
M8 x 100 mm, for fixing the supports
with door handles or push bars

77 L 57 S65 M

57 S

77 L 65 M
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77 L

Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / Door handles and push grips

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / Türdrücker und Stoßgriffe

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 912345 02
Z 912345 64
Türdrückergarnitur, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit feststehendem
Knopf, inkl. 8 mm Vierkantstift und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle set, with return spring,
drill-proof narrow shield 36 x 250 mm,
fixed knob on the outside, including
8 mm square pin and 3 continuous fixing
screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912345 02
Z 912345 64

Z 912343 02
Z 912343 64
Türdrückergarnitur, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit Bogengriff,
inkl. 8 mm Vierkantstift und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle set, with return spring,
drill-proof narrow shield 36 x 250 mm,
bow - handle on the outside, including
8 mm square pin and 3 continuous fixing
screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912343 02
Z 912343 64

Z 912360 02
Z 912360 64
Türdrückergarnitur, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit Türdrücker,
inkl. 8 mm Vierkantstift und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle set, with return spring,
drill-proof narrow shield 36 x 250 mm,
door handle on the outside, including
8 mm square pin and 3 continuous fixing
screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912360 02
Z 912360 64

Z 912346 Messing

Türdrückergarnitur, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit Bogengriff,
inkl. 8 mm Vierkantstift und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle set, with return spring,
drill-proof narrow shield 36 x 250 mm,
bow - handle on the outside, including
8 mm square pin and 3 continuous fixing
screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912346 Messing

Z 912344 02
Z 912344 64
Türdrücker halb, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit feststehendem
Knopf, inkl. 8 mm Vierkantstift
festmontiert, Länge = 40 mm und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle, half, with return spring, drill - proof
narrow shield 36 x 250 mm, fixed knob on the
outside, including firmly fitted 8 mm square pin,
Length = 40 mm and 3 continuous fixing screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912344 02
Z 912344 64

Z 912347
Türdrücker halb, mit Rückholfeder,
Schmalschild mit Anbohrschutz
36 x 250 mm, außen mit feststehendem
Knopf, inkl. 8 mm Vierkantstift
festmontiert, Länge = 40 mm und 3 Stück
Befestigungsschrauben
Lochung: PZ, A = 92 mm

Door handle, half, with return spring, drill - proof
narrow shield 36 x 250 mm, fixed knob on the
outside, including firmly fitted 8 mm square pin,
Length = 40 mm and 3 continuous fixing screws
Drill hole: Profile cylinder, A = 92 mm

Z 912347
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Tür Serie Lambda
Door series Lambda

57 S65 M

Fittings and accessories / Door handles and push grips

Verarbeitungs- und Montagezeichnung: Register 7200

Beschläge und Zubehör / Türdrücker und Stoßgriffe

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 912348 02
Z 912348 64
Stoßgriff, Form "gekröpft"
ø: 25 mm
Stichmaß: 300 mm
Ausladung: 100 mm
Tiefe: 78 mm
Wahlweise mit Schmalschild - Garnitur
Z 912351 zu verwenden
Befestigungssatz bitte separat bestellen!

Push grip, shape "cranked"
ø: 25 mm
Gauge for drill holes: 300 mm
Projection: 100 mm
Depth: 78 mm
Optional narrow shield set Z 912351
Please order fixing set separately!

Z 912348 02
Z 912348 64

Z 912349 02
Z 912349 64
Stoßgriff, Form "Halbkreis"
ø: 30 mm
Stichmaß: 300 mm
Ausladung: 210 mm
Tiefe: 78 mm
Wahlweise mit Schmalschild - Garnitur
Z 912351 zu verwenden
Befestigungssatz bitte separat bestellen!

Push grip, shape "semi-circle"
ø: 30 mm
Gauge for drill holes: 300 mm
Projection: 210 mm
Depth: 78 mm
Optional narrow shield set Z 912351
Please order fixing set separately!

Z 912349 02
Z 912349 64

Z 912350 02
Z 912350 64
Stoßgriff, Form "Dreieck"
ø: 25 mm
Stichmaß: 300 mm
Ausladung: 146 mm
Tiefe: 78 mm
Wahlweise mit Schmalschild - Garnitur
Z 912351 zu verwenden
Befestigungssatz bitte separat bestellen!

Push grip, shape "triangular"
ø: 25 mm
Gauge for drill holes: 300 mm
Projection: 146 mm
Depth: 78 mm
Optional narrow shield set Z 912351
Please order fixing set separately!

Z 912350 02
Z 912350 64

Z 912351 02
Schmalschild-Garnitur mit Türdrücker
(innen), einschl. Befestigungsmaterial,
passend für die Stoßgriffe Z 912348 / Z
912349 / Z 912350
Hinweis: Schmalschild-Garnitur nur
in Aluminium C-O lieferbar (02)

Narrow shield set with door handle (inside),
including fixing material, suitable for push grips
Z 912348 / Z 912349 / Z 912350
Note: Narrow shield set only available in
aluminium C-O (02)

Z 912351 02
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Fittings and accessories / Door handles and push grips
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Beschläge und Zubehör / Türdrücker und Stoßgriffe

Processing and assembling drawing: Register 7200

Befestigungssatz "außen" für Stoßgriffe
Z 912348 / Z 912349 / Z 912350  bei
einseitiger, unsichtbarer Befestigung,
Bohrung Ø = 10 mm, aufbohren mit
Flachsenker Ø = 10 / 15

Fixing set "exterior" for push grips Z  912 348 / Z 912349 /
Z 912350 one - sided, invisible fixing, drill hole ø = 10 mm,
drill using flat countersink ø = 10 / 15

Z 912352

Befestigungssatz "beidseitig" für Stoßgriffe
Z 912348 / Z 912349 / Z 912350 bei
zweiseitiger, unsichtbarer Befestigung,
Bohrung Ø = 10 mm, aufbohren mit
Flachsenker Ø = 10 / 15

Fixing set "on both sides" for push grips Z  912 348 /
Z 912349 / Z 912350 two - sided, invisible fixing, drill
hole ø = 10 mm, drill using flat countersink ø = 10 / 15

Z 912353

Fixing set "on both sides" for push grips Z  912 348 /
Z 912349 / Z 912350 two - sided, invisible fixing, drill
hole ø = 10 mm, drill using flat countersink ø = 10 / 15

Z 914959

Z 912352

Z 912353

Befestigungssatz "beidseitig" für Stoßgriffe
Z 912348 / Z 912349 / Z 912350 bei
zweiseitiger, unsichtbarer Befestigung,
Bohrung Ø = 10 mm, aufbohren mit
Flachsenker Ø = 10 / 15

Z 914959
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Safety equipment
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Sicherheitsausrüstungen

Processing and assembling drawing: Register 7200

Z 996253 Z 996253
Drei-Riegel-Sicherheitsverschluß,
DIN L und DIN R verwendbar,Dornmaß
40 mm, 8 mm Drückernuß (mit Wechsel),
Riegel mit 20 mm Ausschluß,
inkl. Schließbleche für die Verriegelungen

Three-bolt safety lock, suitable for DIN L and
DIN R, 40 mm backset, 8 mm square pin
(with change-over), locking with 20 mm throw,
including strike plates for locking systems
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Z 996254 Z 996254
Drei-Riegel-Sicherheitsverschluß,
DIN L und DIN R verwendbar,Dornmaß
40 mm, 8 mm Drückernuß (mit Wechsel),
Riegel mit 20 mm Ausschluß, mit
Schwenkriegel, inkl. Schließbleche für die
Verriegelungen

Three-bolt safety lock, suitable for DIN L and
DIN R, 40 mm backset, 8 mm square pin
(with change-over), locking with 20 mm throw,
with swing locking, including strike plates for
locking systems
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Z 994182 Z 994182

Befestigungsmaterialsatz für die
Drei-Riegel-Sicherheitsverschlüsse

Fixing material set for the three-bolt
safety locks

Z 996253 Z 996254
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Z 914970 Z 914971

Z 914970 31 Z 914970 31
Schließblech für den
Hauptschlossbereich, Edelstahl,
DIN L, 245 x 24 x 3 mm,
passend für die
Rohrrahmen-Dreiriegel-Sicherheits-
Türverschlüsse Z 996253 / Z 996254

Strike plate for the main lock area,
stainless steel, suitable for DIN L,
245 x 24 x 3 mm
suitable for the three-bolt safety
locks Z 996253 / Z 996254

Z 996098

Z 996099
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Schließblech für den
Hauptschlossbereich, Edelstahl,
DIN R, 245 x 24 x 3 mm
passend für die
Rohrrahmen-Dreiriegel-Sicherheits-
Türverschlüsse Z 996253 / Z 996254

Strike plate for the main lock area,
stainless steel, suitable for DIN R,
245 x 24 x 3 mm
suitable for the three-bolt safety
locks Z 996253 / Z 996254

Z 911275 Z 911275
Einsteckschloß, 40 mm Dornmaß,
8 mm Drückernuß (mit Wechsel)
passend zu den Schließblechen
Z 914970 / Z 914971

Mortise lock, 40 mm backset,
8 mm square pin (with change - over)
suitable for strike plates
Z 914970 / Z 914971
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Z 996098

Z 996099

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu dem
Schließblech Z 914970,
sowie Z 914971 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914894 oder Z 914895

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 914970, as well for
Z 914971 in accordiance with electric door
opener Z 914894 or Z 914895

Kunststoff Formteil für auswärts
öffnende Türen, passend zu den
Schließblechen Z 914970,
sowie Z 914971 in Verbindung mit
E-Öffner Z 914896 oder Z 914897

Shaped piece, for doors opening out, sutable
for the strike plates Z 914970, as well for
Z 914971 in accordiance with electric door
opener Z 914896 or Z 914897

Z 994182 Z 994182

Befestigungsmaterialsatz Fixing material set
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